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No. 196. AIR TRANSPORT AGREEMENT1 BETWEEN THE
UNITED STATES OF AMERICA AND TURKEY. SIGNED
AT ANKARA, ON 12 FEBRUARY 1946

Having in mind the resolution signedunderdateof December7, 1944, at
the InternationalCivil Aviation Conferencein Chicago,Illinois, for theadoption
of a standardform of agreementfor provisional air routesand services,2andthe
desirability of mutually stimulatingand promotingthesoundeconomicdevelop-
ment of air transportationbetweenthe United Statesof America and Turkey,
the two Governmentspartiesto this arrangementagreethat the establishment
and developmentof air transport servicesbetweentheir respectiveterritories
shall be governedby the following provisions:

Article 1

Eachcontractingparty grantsto the other contractingparty the rights as
specifiedin the Annex heretonecessaryfor establishingthe internationalcivil air
routes and services therein described,whether such servicesbe inaugurated
immediately or at a later date at the option of the contractingparty to whom
the rights are granted.

Article 2

(a) Each of the air servicesso describedshall be placed in operationas
soonas thecontractingparty to whom the rights havebeengrantedby Article 1
to designatean airline or airlines for the routeconcernedhas authorizedan air-
line for suchroute, and the contractingparty granting the rights shall, subject
to Article 6 hereof,bebound to give the appropriateoperatingpermissionto the
airline or airlines concerned;provided that the airlines so designatedmay be
requiredto qualify beforethe competentaeronauticalauthoritiesof the contract-
ing party granting the rights under the laws and regulationsnormally applied
by theseauthoritiesbefore being permittedto engagein the operationscontem-
platedby this agreement;andprovided that in areasof hostilitiesor of military
occupation,or in areasaffectedthereby,suchinaugurationshall be subject to
the approvalof the competentmilitary authorities.

1
am into force on 25 May 1946 upon the exchangeof notesat Ankara, in accordance

with aiticle 10.
ResolutionVIII, InternationalCivil Aviation Conference,Chicago, Illinois, November 1

to December7, 1944, Final Act and Related Documents,Departmentof State publication
2282, ConferenceSeries64, pages39-41.
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(b) It is understoodthat either contracting party granted commercial
rights under this agreementshould exercisethem at the earliestpracticabledate
exceptin the caseof temporaryinability to do so.

Article 3

In order to preventdiscriminatorypracticesandto assureequalityof treat-
ment, both contractingpartiesagreethat:

(a) Eachof the contractingpartiesmay imposeor permit to be imposed
just and reasonablechargesfor the use of public airports and other facilities
under its control. Each of the contractingparties agrees,however, that these
chargesshallnot be higherthan would be paid for the useof such airportsand
facilities by its nationalaircraft engagedin similar internationalservices.

(b) Fuel, lubricating oils and spareparts introducedinto the territory of
onecontractingparty by the othercontractingpartyor its nationals,and intended
solely for useby aircraft of such other contractingparty shall, with respectto
the imposition of customsduties, inspection fees or other national duties or
chargesby the contractingpartywhoseterritory is entered,be accordedthesame
treatmentas that applyingto nationalairlinesandto airlinesof the most favored
nation.

(c) The fuel, lubricating oils, spare parts,regular equipmentand aircraft
storesretained on board civil aircraft of the airlines of one contractingparty
authorizedto operatethe routesandservicesdescribedin the Annexshall, upon
arriving in or leaving the territory of the other contractingparty, be exempt
from customs,inspection fees or similar duties or charges,even though such
suppliesbe usedor consumedby such aircraft on flights in that territory.

Article 4

Certificatesof airworthiness,certificatesof competencyand licenses issued
or renderedvalid by one contractingparty shall be recognizedas valid by the
other contractingparty for the purposeof operating the routes and services
describedin the Annex. Eachcontractingparty reservesthe right, however,to
refuseto recognize,for the purposeof flight aboveits own territory, certificates
of competencyand licensesgrantedto its own nationalsby anotherState.

Article 5

(a) The laws and regulations of one contracting party relating to the
admissionto or departurefrom its territory of aircraft engagedin international
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air navigation, or to the operationand navigationof suchaircraft while within
its territory, shall be appliedto the aircraft of the other contractingparty, and
shallbe compliedwith by suchaircraft upon enteringor departingfrom or while
within the territory of the first party.

(b) Thelaws andregulationsof one contractingparty as to the admission
to or departurefrom its territory of passengers,crew, or cargoof aircraft, such
as regulationsrelating to entry, clearance,immigration, passports,customs,and
quarantineshallbe complied with by or on behalf of suchpassengers,crew or
cargo of the other contractingparty upon entranceinto or departurefrom, or
while within the territory of the first party.

Article 6

Eachcontractingparty reservesthe right to withhold or revokea certificate
or permit to an airline ol theotherpartyin any casewhereit is not satisfiedthat
substantialownershipandeffectivecontrol arevestedin nationalsof eitherparty
to this agreement,or in caseof failure of an airline to comply with the laws of
the Stateover which it operatesas describedin Article 5 hereof, or to perform

obligationsunder this agreement.

Article 7

This agrçementand all contractsconnectedtherewith shall be registered
with the Provisional InternationalCivil Aviation Organization.

Article 8

Either contractingparty may terminatethe rights for servicesgrantedby
it under this agreementand its Annex by giving one year’s noticeto the other
contractingparty.

Article 9

In the eventeitherof the contractingpartiesconsidersits desirableto modify
theroutesor conditionsset forth in the attachedAnnex, it may requestconsulta-
tion betweenthe competentauthoritiesof both contractingparties,suchconsulta-
tion to begin within a period of sixty days from the dateof the request.When
theseauthoritiesmutuallyagreeon newor revisedconditionsaffecting theAnnex,
their recommendationson the matterwill comeinto effect after they havebeen
confirmedby an exchangeof diplomaticnotes.
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Article 10

Theeffectivedateof this agreementshallbe establishedthroughan exchange

of notes,which shall takeplaceat Ankara as soonas possible.1

IN WITNESS WHEREOF the undersignedrepresentatives,duly authorized
by their respectiveGovernments,havesignedthe presentagreementand have
affixed theretotheir seals.

DONE at Ankara in duplicate, in the English andTurkish languages,each
of which shallbe of equalauthenticity,this 12thday of February,1946.

FortheGovernmentof the United Statesof America:
[SEAL] Edwin C. WILSON

For the Turkish Government:
[SEAL] Feridun Cemal ERIUN

ANNEX
TO THE AIR TRANSPORT AGREEMENT BETWEEN THE UNITED

STATES OF AMERICA AND TURKEY

A. Airlines of the United States of America authorizedunder the present
agreementare accordedthe rights of transit and non-traffic stop in Turkish terri-
tory, as well asthe right to pick up and dischargeinternationaltraffic in passengers,
cargoandmail at Istanbuland Ankaraon therouteor routesindicatedbelow:

“From the United States,via intermediatepoints to the continentof Europe
andto IstanbulandAnkara,andthenceto points beyond;in bothdirections”.

B. Airlines of Turkey authorizedunder the presentagreementare accorded
in the territory of the United Statesof Americacorrespondingrights of transit and
non-traffic stopas well as correspondingrights of internationalcommercialtraffic
on a specific route or routesto be determinedat a later date.

C. It is agreedthat eithercontractingparty, beforeplacingan airline in opera-
tion, will notify to the otherparty the proposeddirectionsof entry into and exit
from its territory, whereupon the otherparty will indicate the points of entry and
exit andthe routeto be followed within its territory.

1 Seepage 16 of this volume.
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EXCHANGE OF NOTES ECHANGE DE NOTES
I

TheTurkishMinister ofForeign Affairs Le Ministre desaffaires etrangeresde

to the AmericanAmbassador Turquiea l’AmbassadeurdesEtats-Unis
TURKIYE CtiMHURIYETI

HARICIYE VEKALETI

Ankara, le 25 mai 1946
Monsieur l’Ambassadeur,

Me référant a l’article 10 de 1’Accord relatif aux transportsaériensentre
le Gouvernementde la RépubliqueTurqueet le GouvernementdesEtats-Unis,
d’Amerique, signéa Ankara en date du 12 février 1946, j’ai l’honneur de pro-
posera Votre Excellenceau nom de mon Gouvernementqueladatede la mise
en vigueurde l’Accord précitésoit fixéeau 25 mai 1946.

JeprieVotre Excellence,debien vouloir me confirmer l’accorddu Gouver-
nementdes Etats-Unisd’Amériquesur ce qul précède.

Veuillez agréer,Monsieur l’Ambassadeur,les assurancesde ma trèshaute
consideration.

HasanSAKA
ExcellenceMonsieur Edwin C. Wilson
Ambassadeurdes Etats-Unisd’Amérique
Ankara

TRANSLATION — TRADUCTION

TURKISH REPUBLIC

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Ankara, 25 May 1946
Mr. Ambassador:

With referenceto Article 10 of the Air TransportAgreementbetweenthe
Governmentof theTurkish Republicandthe Governmentof the United States
of America,signedat Ankaraon February12, 1946,I havethe honorto propose
to your Excellencyon behalf of my Governmentthat the dateof entryinto effect
of the abovementionedAgreementbe May 25, 1946.

I request,Mr. Ambassador,that you be good enoughto give me confirma-
tion of the agreementof the Governmentof the United Statesof Americawith
the foregoing.

Pleaseaccept, etc.,
HasanSAKA

His ExcellencyEdwin C. Wilson
Ambassadorof the United Statesof America
Ankara
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II

TheAmericanAmbassadorto the L’AmbassadeurdesEtats-Unic
Turkish Minister of Foreign Affairs au Ministre desaffaires

étrangèresdeTurquie

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

Ankara, 25 May 1946
Excellency:

I have the honor to acknowledgethe receipt of your Excellency’s note
No. 45610-110datedMay 25, 1946 readingas follows:

[See note I]

I take pleasurein informing your Excellency that my Governmentis in
agreementwith theforegoing.

PleaseacceptExcellency,the assurancesof my highestconsideration.

Edwin C. WILSON
His Excellency M. HasanSaka
Minister of Foreign Affairs
Ankara

TRADUCTI0N — TRANSLATION

AMBASSADE DES ftATS-UNIS D’AMERIQUE

Ankara, le 25 mai 1946
Monsieurle Ministre,

J’ai l’honneur d’accuserreceptionde Ia noten°45610-110de Votre Excel-
lence,en datedu 25 mai 1946, ainsiconcue:

[Voir note I]

Je suisheureuxde portera la connaissancede Votre Excellenceque mon
Gouvernementacceptece qui précède.

Veuillez agréer,Excellence,les assurancesde ma três hauteconsideration.

Edwin C. WILSON

A SonExcellenceM. HasanSaka
Ministre des affaires étrang~res
a Ankara
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